
Consejo de Jus�cia Ambiental (EJC)   
Reunión n.º 9  

Miércoles, 26 de abril de 2023    
1:30 p. m. a 3:00 p. m.  

Actas de la reunión  
 

Lugar de reunión: Seminario web por Zoom  
Documentos de la reunión: Agenda, diaposi�vas, comentarios de los miembros del consejo sobre la 
estrategia de EJ de EEA  
Miembros del consejo presentes:   

• Melissa Ferre� 
• Cheryll Holley 
• Caroline Hon 
• Lydia Lowe 
• Marcos Luna 
• Peter Maathey 
• Sofia Owen 
• Jen Saline� 
• Patricia Spence 
• Ari Zorn 

Personal presente de la Oficina Ejecu�va de Energía y Asuntos Ambientales (EEA): 
• Rishi Reddi, directora de Jus�cia Ambiental (EJ) y presidenta del EJC  
• Carline Lemoine, subdirectora de EJ para la Coordinación de Partes Interesadas Externas  
• María Belén Power, subsecretaria del EJC  

 
Bienvenida y descripción general de la logís�ca de la reunión   
Rishi Reddi dio la bienvenida a los panelistas y asistentes. Kecil John proporcionó una descripción general de 
la logís�ca de la reunión, incluyendo el uso del apartado de preguntas y respuestas (Q&A) y la disponibilidad 
de intérpretes. 
 
Paso de lista/Aprobación de las actas de reuniones anteriores   
Rishi pasó lista a los miembros del EJC. Al inicio de la reunión estuvieron presentes los siguientes miembros 
del consejo: Melissa Ferre�, Cheryll Holley, Caroline Hon, Marcos Luna, Peter Maathey, Sofia Owen, Jen 
Saline�, Patricia Spence y Rishi Reddi.  
Los siguientes miembros del consejo no estuvieron presentes al inicio de la reunión, pero se incorporaron 
después: Lydia Lowe y Ari Zorn. 
Los siguientes miembros del consejo no estuvieron presentes: Kalila Barnet, Namrita Kapur y Madeline 
Fraser Cook.  
Rishi Reddi le dio la bienvenida a dos nuevos miembros del EJC, Sofia Owen y Jen Saline�. Sofia Owen y Jen 
Saline� se presentaron y hablaron sobre sus antecedentes profesionales.  
Rishi Reddi abrió la posibilidad de presentar una moción para adoptar las actas de la reunión anterior. Patricia 
Spence presentó una moción para adoptarlas. Melissa Ferre� secundó la moción. Rishi pasó lista para que 
todos votaran. Marcos Luna, Jen Saline�, Sofia Owen y Peter Maathey se abstuvieron de votar por no estar 
presentes en la reunión anterior. Todos los demás miembros del consejo presentes aceptaron las actas. Rishi 
Reddi señaló que la reunión tenía quórum con nueve miembros presentes y seis miembros que votaron para 
aprobar las actas.  
 
Presentación de María Belén Power, subsecretaria del EJC  

https://www.mass.gov/doc/42623-meeting-9-agenda-english/download
https://www.mass.gov/doc/42623-meeting-9-slides-english/download
https://www.mass.gov/doc/42623-meeting-9-council-member-comments-on-eea-ej-strategy-english/download
https://www.mass.gov/doc/42623-meeting-9-council-member-comments-on-eea-ej-strategy-english/download


Rishi Reddi le dio la bienvenida a la subsecretaria, María Belén Power. María Belén se presentó al 
público y al EJC, y luego brindó una descripción general de sus antecedentes. También agradeció a los 
miembros del consejo.  
 
Anuncios  
Rishi Reddi no hizo ningún anuncio.  
 
Preguntas y respuestas n.º 1  
Catherine Rodriguez: Soy de Taunton, vivo en una zona de EJ. Es di�cil obtener ayuda de cualquier 
agencia gubernamental. Es fundamental que las comunidades desatendidas conozcan el EJC. Cuando 
se contactó a Border Health debido a la contaminación del aire, enviaron a un inspector de viviendas.  
Rishi Reddi le solicitó a Catherine que se pusiera en contacto con la oficina del EJC para obtener más 
información. 
Tina Grosowsky: Gracias por todo el trabajo que han estado haciendo. Yo vivo en Hudson, 
Massachusets, y formo parte de Elders Climate Ac�on de Massachusets. ¿Cuál es el estado del 
consejo interins�tucional/grupo asesor que se reunía en torno al Plan de Energía Limpia y Clima? 
María Belén: Ha habido varias inicia�vas interins�tucionales en el pasado, con la meta de crear un 
órgano permanente de cada secretaría. Con la nueva administración, queremos actuar con 
determinación en la creación del grupo de trabajo interins�tucional, siendo nuestra prioridad la 
colaboración. Como sabemos, la salud pública se relaciona con el transporte y la vivienda, y 
queremos abordar estas cues�ones de manera integral.  
Tina Grosowsky: ¿Hay una es�mación de plazos? 
María Belén: No hay una fecha escrita, pero estos plazos se determinan internamente. En el mejor de 
los casos, para finales del verano, los secretarios habrán designado personas para el grupo de trabajo 
interins�tucional.  
Rishi Reddi: Si se refiere al Comité Asesor de Implementación, este grupo fue fundamental para el 
Plan de Energía Limpia y Clima, pero en estos momentos no hay planes para volver a convocar a este 
grupo en concreto.  
Tina Grosowsky: Hay escasa divulgación sobre estos procesos, así que agradezco la transparencia.  
Claire Lahey: Yo vivo en Lee, Massachusets, una comunidad rural. Nos hemos estado comunicando 
con Center for Health, Environment & Jus�ce, y uno de sus seminarios web se centró en iden�ficar 
zonas afectadas, u�lizando mediciones de la contaminación del aire en todo el país. ¿Podemos 
obtener estas mediciones en nuestra comunidad para iden�ficar un área altamente contaminada? 
¿La contaminación del aire es una de sus medidas? 
Rishi Reddi: Esta es una pregunta clave por varias razones. ¿Cómo vamos a calcular el estándar para 
nuestra línea base de medición de contaminantes? La contaminación del aire es una de estas piezas. 
El Departamento de Protección Ambiental (DEP) ha estado u�lizando estos monitores a lo largo del 
�empo. Usted menciona un punto importante sobre la contaminación del aire en Massachusets, 
donde el transporte y las fuentes móviles contaminantes del aire representan casi el 40 por ciento de 
las emisiones de gases de efecto invernadero. Estamos buscando estas métricas para medir cómo nos 
está yendo en este ámbito. Como parte de nuestra evaluación de impacto acumula�vo, estamos 
examinando la can�dad de cargas en una comunidad en relación con nuestra nueva forma de 
autorizar las fuentes fijas y de aire. Nos encantaría que nos hiciera llegar sus comentarios sobre los 
esfuerzos del DEP y otras cues�ones. 
María Belén: Hay mucho trabajo que ya se ha realizado. Las métricas de contaminación y calidad del 
aire son las que estamos analizando.  Hay muchas coaliciones en Massachusets que han priorizado la 
calidad del aire, lo que será fundamental para implementar las metas que hemos establecido para 
nuestras comunidades. La contaminación y el monitoreo del aire son las principales métricas que 
tendremos que u�lizar para obtener el apoyo de la legislatura y de los defensores.  

 



 

N.º  Pregunta  
Nombre del 
autor de la 
pregunta  

Respuesta  

1  
¿Mediciones de la contaminación del aire para 
iden�ficar "zonas afectadas" en comunidades 
rurales? 

 Claire Lahey 
 

2 

Pregunta: ¿Existen recursos legales a disposición de 
los residentes de la mitad occidental del estado 
para ayudar a los residentes de vecindarios de 
jus�cia ambiental (EJ) a apelar las decisiones de 
zonificación, especialmente cerca de vertederos con 
par�cipación de EPA (Agencia de Protección 
Ambiental)/DEP? En este caso, las apelaciones se 
presentan ante el Tribunal Superior y se deben 
realizar dentro de los 20 días posteriores al fallo, de 
conformidad con la Ley General de Massachusets 
c40a §17. Los abogados han ofrecido un 
presupuesto de entre $5,000 y $20,000 para brindar 
asistencia. Esto supone un gran obstáculo para 
ejercer su derecho de apelación. ¿Existen recursos 
para ayudarles? 

 
 

 

 

Kristen Mello 

 

 3 Lo siento, el ruido de fondo aquí es demasiado alto 
para hablar. 

 Kristen Mello  

 

¿Se pueden compar�r los enlaces de este y 
cualquier otro documento sobre el que se esté 
deba�endo en  el chat para que podamos acceder a 
ellos o ponerlos  a disposición de otra manera? 

 Linden Jenkins Hola Linden, los 
documentos están 
disponibles aquí: 
htps://www.mass.gov
/event/public-
mee�ng-no�ce-april-
26-2023-remote-
mee�ng-of-the-
environmental-jus�ce-
council-ejc-2023-04-
26t180000-0400-
2023-04-26t200000-
0400. La agenda, las 
diaposi�vas y el 
documento de 
comentarios están 
disponibles.  

4 Oh, veo que se acaba de compar�r, gracias. Linden Jenkins  

5 Creo que se suponía que el comentario 8 debía ser 
“en lugar de”. 

Jonas Kaplan-
Bucciarelli 

 

6 

Quiero enfa�zar que la par�cipación y comprensión 
exitosa de la comunidad es muy importante, 
par�cularmente en algunas de las áreas periféricas 
del estado. Se pretende abordar este asunto a 
través de varios de los puntos estratégicos 

Mary Ann Babinski  

https://www.mass.gov/event/public-meeting-notice-april-26-2023-remote-meeting-of-the-environmental-justice-council-ejc-2023-04-26t180000-0400-2023-04-26t200000-0400
https://www.mass.gov/event/public-meeting-notice-april-26-2023-remote-meeting-of-the-environmental-justice-council-ejc-2023-04-26t180000-0400-2023-04-26t200000-0400
https://www.mass.gov/event/public-meeting-notice-april-26-2023-remote-meeting-of-the-environmental-justice-council-ejc-2023-04-26t180000-0400-2023-04-26t200000-0400
https://www.mass.gov/event/public-meeting-notice-april-26-2023-remote-meeting-of-the-environmental-justice-council-ejc-2023-04-26t180000-0400-2023-04-26t200000-0400
https://www.mass.gov/event/public-meeting-notice-april-26-2023-remote-meeting-of-the-environmental-justice-council-ejc-2023-04-26t180000-0400-2023-04-26t200000-0400
https://www.mass.gov/event/public-meeting-notice-april-26-2023-remote-meeting-of-the-environmental-justice-council-ejc-2023-04-26t180000-0400-2023-04-26t200000-0400
https://www.mass.gov/event/public-meeting-notice-april-26-2023-remote-meeting-of-the-environmental-justice-council-ejc-2023-04-26t180000-0400-2023-04-26t200000-0400
https://www.mass.gov/event/public-meeting-notice-april-26-2023-remote-meeting-of-the-environmental-justice-council-ejc-2023-04-26t180000-0400-2023-04-26t200000-0400
https://www.mass.gov/event/public-meeting-notice-april-26-2023-remote-meeting-of-the-environmental-justice-council-ejc-2023-04-26t180000-0400-2023-04-26t200000-0400
https://www.mass.gov/event/public-meeting-notice-april-26-2023-remote-meeting-of-the-environmental-justice-council-ejc-2023-04-26t180000-0400-2023-04-26t200000-0400


enumerados. La intención es una cosa y la ejecución 
es otra. El nivel de par�cipación/asistencia que se 
espera/necesita/requiere de los funcionarios del 
gobierno local es importante. En mi opinión, los 
funcionarios y organizaciones locales pueden 
desempeñar un papel clave en la implementación 
exitosa de las estrategias de EJ propuestas. Esto 
incluiría aceptar que �enen un papel que 
desempeñar y luego educarse a sí mismos y al 
público. Gracias por la oportunidad de comentar. 

 
Debate del EJC sobre el borrador de la estrategia de EJ de la EEA: Decisión en base a los comentarios del EJC   
Rishi proporcionó antecedentes sobre el documento de comentarios, que surgió de la reunión inicial del 8 
de febrero. El EJC decidió eliminar algunos comentarios sobre los que no había acuerdo, trabajando hacia 
un conjunto de comentarios sobre los cuales hubo consenso. Un consultor (ERG) ayudó a eliminar y 
consolidar comentarios, lo que dio como resultado un documento más corto.  
Caroline Hon: Muchas gracias por hacer el trabajo de consolidar los comentarios.  
Rishi Reddi: ¿Hubo algún comentario que necesitaba aclaración o creen que necesitamos más debate 
entre nuestro grupo? 
Marcos Luna: Respecto al punto número 8, quería ofrecer una aclaración. Falta una palabra, “dentro de 
una comunidad opuesta a comunidades expectantes…” ¿sería más claro decir “en lugar de comunidades 
expectantes”? 
Jen Saline�: Sí, ese es un cambio lingüís�co conveniente. 
Ari Zorn: Estoy de acuerdo. 
Sofia Owen: En el punto número 11, donde habla sobre el uso de “vocabulario sencillo” ante audiencias 
no técnicas: quizás valga la pena agregar una cosa, debe ser un vocabulario sencillo y accesible para las 
personas de la comunidad debido a la inequidad existente, lo que podría clasificarse como un nivel de 
lectura de cuarto grado.  
Rishi Reddi: ¿Propone colocar “nivel de lectura de cuarto grado” en el comentario? 
Sofia Owen: Los materiales que se distribuyen deben ser de nivel de lectura de cuarto grado como punto 
de referencia. 
Lydia Lowe: Varía según el grupo lingüís�co. Es importante que se preste atención al nivel de 
alfabe�zación. 
Patricia Spence: Estoy de acuerdo con la redacción y con la importancia en general. Marcamos la casilla 
cuando traducimos a diferentes idiomas, pero es importante centrarse en la alfabe�zación en los idiomas.  
Rishi Reddi: ¿Es más importante mantenerlo general (es decir, atención al nivel de alfabe�zación) o 
centrarse en que sea de cuarto grado? 
Ari Zorn: La atención al nivel de alfabe�zación suena más amigable y no insultante.  
Peter Maathey: Me gusta la mención del nivel de lectura de cuarto grado, ya que agrega especificidad y 
orientación, con ma�ces según el idioma. 
Rishi Reddi: Podríamos destacar ambos aspectos: la atención a los niveles de alfabe�zación, como la 
designación estándar de cuarto grado. ¿Qué piensan de incluir ambos? 
Marcos Luna: Estoy de acuerdo con poner ambos, designación estándar al nivel de lectura de cuarto 
grado. Para dar contexto, los estándares de los periódicos se encuentran en el nivel de lectura de sexto 
grado. 
Sofia Owen: A mí me parece bien. Parte de lo que estoy pensando es que, muy a menudo, los defensores 
y las organizaciones comunitarias son quienes se encargan de las cosas y las desglosan para nosotros, el 
personal y los voluntarios, y luego las transmiten a la comunidad. Que esto se convierta en un requisito a 
nivel estatal haría que las cosas sean más accesibles en todos los ámbitos. 
Rishi Reddi: Lydia y Ari, ¿están de acuerdo? 
Lydia Lowe y Ari Zorn: Sí. 



Jen Saline�: En cuanto al punto 1, donde se habla sobre la recomendación de resaltar uno o dos 
esfuerzos piloto, ¿podríamos especificar uno urbano y otro rural? 
 
 
Rishi Reddi: Eso me parece lógico. ¿Al menos uno urbano y otro rural? 
Jen Saline�, Marcos Luna y Melissa Ferre� estuvieron de acuerdo.  
Jen Saline�: Tengo una pregunta sobre el punto 17. Me pregunto cuál es la diferencia entre "todas 
las comunidades" y "en toda la mancomunidad". 
Marcos Luna: ¿Tiene sen�do pensar con quién se compara o ver lo que sucede entre regiones? ¿Es 
demasiado específico? 
Rishi: ¿Propone dos comparaciones: en toda la mancomunidad y entre regiones (por ejemplo, 
costeras, del interior)? ¿Deberíamos enumerar algunas categorías? 
Lydia Lowe: Podemos agregar un "y/o en relación con comunidades en situaciones similares...” 
Los miembros del consejo estuvieron de acuerdo.  
Jen Saline�: Pregunta acerca del punto 25: "existe un análisis de referencia para el trabajo actual en 
las comunidades de EJ dentro de las agencias", ¿se prevé que esto sea parte del trabajo estratégico 
inicial, para que sepamos de dónde venimos o hacia dónde vamos? 
Rishi Reddi: Se ha prestado mucha atención a las métricas, por lo que habría una línea de base.  
Jen Saline�: En la línea 27, agregaría “educación” en “aclarar la estrategia para aumentar la 
educación y el acceso a instalaciones recrea�vas…”. 
Rishi Reddi: Podríamos especificar de qué se trata la educación. 
Jen Saline�: Históricamente, ha habido comunidades que han sido excluidas de los espacios 
recrea�vos. Abarca aprender sobre el espacio en sí mismo, sen�rse seguro en dicho espacio y saber 
que se puede acceder al conocimiento. Podemos agregar “aumentar la conciencia sobre la 
disponibilidad y el acceso a instalaciones recrea�vas”. 
Patricia Spence: Estoy completamente de acuerdo. Hay muchos espacios que la comunidad 
desconoce. 
Rishi Reddi: ¿Alguien �ene alguna otra sugerencia? 
Lydia Lowe: ¿Podríamos volver al número 27? Incluya "aumentar la conciencia" en la oración.  
Rishi Reddi: ¿Alguna objeción? 
Marcos Luna: Agregaría "inclusividad". 
Patricia Spence: Me gusta la palabra "u�lización". 
Sofia Owen: Mi comentario se relaciona con el 27, pero apunta a otra dirección. Existe una gran 
disparidad entre las comunidades con poblaciones de EJ y aquellas que son más blancas y ricas, que 
�enen árboles y parques. Es importante mantener y ampliar los espacios verdes donde sea posible y 
donde el efecto isla de calor sea más pronunciado.  
Rishi Reddi: ¿Propone esto como un comentario completamente diferente? 
Sofia Owen: Sí, lo que me parece más urgente es aclarar la estrategia para asegurar que los espacios 
verdes en áreas con poblaciones de EJ estén igualmente bien mantenidos y dotados de recursos. 
El EJC añadió un nuevo comentario, el número 28. 
Lydia Lowe: Esto garan�za que se establezcan, mantengan y doten de recursos los espacios verdes. 
Ari Zorn: Cuando habló, al principio usó la palabra "igualmente", que debería aparecer ahí de alguna 
manera.  
Sofia Owen: "Equita�vamente" �ene más sen�do que "igualmente".  
Rishi Reddi: Creo que deberíamos u�lizar una palabra que se centre en el hecho de que hay algunas 
comunidades que necesitan más atención. 
Lydia Lowe: Creo que "equita�vamente" queda mejor. No necesariamente igual, sino más bien un 
término histórico.  
Marcos Luna: En el número 27, deberíamos decir "dosel arbóreo". 
Patricia Spence: U�lice la palabra "aumentar" en lugar de "mejorar". 



Cheryll Holley: En el comentario número 27, no solo dentro de las comunidades de EJ, sino “para uso 
de” las comunidades de EJ. 
Marcos Luna: La cues�ón es que queremos que el aumento del conocimiento sea más equita�vo en 
general. Por un lado, queremos que todas las comunidades tengan un acceso adecuado y también 
queremos ocuparnos de aquellos que históricamente han sido excluidos.  
Cheryll Holley: Podemos decir “u�lización de instalaciones recrea�vas estatales”. 
Rishi Reddi: Me gustaría decir “poblaciones” de EJ en lugar de “comunidades”. Necesitamos 
asegurarnos de que el estado piense “¿cómo u�lizan estos parques las poblaciones de EJ? ¿Cómo 
aumentamos el conocimiento, la disponibilidad y la u�lización de ellos?". No creo que podamos 
descifrar los detalles de este comentario.  
Jen Saline�: Estoy pensando que la línea número 27 podría aplicarse exactamente al Departamento 
de Recursos Agrícolas de Massachusets (línea 25), y en su lugar aplicarse a las �erras de cul�vo. 
Rishi Reddi: Podríamos decir “se aplica a todos los planes de agencias estatales” en la úl�ma 
columna. 
Jen Saline�: ¿Es necesario incluir algo donde se mencionen las métricas? 
Rishi Reddi: Las métricas aparecen en los comentarios de alguna forma para todas las agencias.  
Peter Maathey: Habíamos hablado un poco sobre métricas, pero además, si estos componentes 
clave se incluyeran en la estrategia, se podrían agregar métricas en lo que respecta a la ejecución y 
los planes tác�cos. Como parte de nuestra revisión, es posible que podamos proporcionar y dar 
forma a estos detalles.  
Marcos Luna: En este documento les decimos que desarrollen métricas, pero queremos una segunda 
oportunidad para revisarlas.  
Peter Maathey: El EJC espera que podamos determinar si las métricas son apropiadas tras su 
revisión. 
Marcos Luna: Me gustaría hacer eso. Sería bueno que el consejo opinara sobre la ejecución. 
Rishi Reddi: Es algo que podemos incluir en el documento de comentarios: el consejo �ene la 
intención de revisar la estrategia final y los comentarios en una fecha posterior. 
Jen Saline�: Yo estaría a favor de contar con la posibilidad de revisarlo y comentarlo cuando esté 
terminado. ¿Podemos añadir el término “examen periódico con�nuo”? En la línea 3 se menciona 
esto específicamente.  
Sofia Owen: Debo irme porque tengo otro compromiso. Me encantaría disponer de más �empo 
antes de la votación.  
 
Votación acerca de los comentarios de la estrategia de EJ de la EEA 
Rishi Reddi: ¿Alguien quiere adoptar este documento? Nuestra meta para esta reunión era 
adoptar este documento.  
Ari Zorn: Procederé a adoptar estos cambios. 
Lydia Lowe: Lo respaldo. 
Rishi Reddi pasó lista para que todos votaran. Sofia Owen votó por "no". Todos los demás 
miembros presentes del consejo votaron por "sí".  
La votación conlleva la aprobación de este documento para ser presentado como documento de 
consenso. Los miembros del EJC aún pueden enviar comentarios individuales en esta etapa.  
 
Próximos pasos y cierre   
Rishi Reddi aprobó la moción para levantar la sesión. Patricia Spence propuso levantar la sesión. Ari Zorn la 
secundó. Se pasó lista y los miembros del EJC acordaron levantar la sesión. Se levantó la sesión a las 3:01 p.m.  


